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See the notice on TED website

40208-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services publics – Energieliefer-Contracting
OJ S 13/2026 20/01/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gemeinde Oppenweiler
Adresse électronique: vergabe@w2k.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Energieliefer-Contracting
Description: ein Energieliefer-Contracting (Wärmeliefer- und Dienstleistungsvertrag für die 
Gemeindehalle und das Freibad im Verbund sowie die Umsetzung von einzelne der 
Wärmelieferung dienende Effizienzmaßnahmen in der Gemeinde Oppenweiler im Rems-Murr-
Kreis in Deutschland, Baden-Württemberg
Identifiant de la procédure: 3abb8e67-23a1-4d3a-9b35-8fecd7ec5653
Identifiant interne: 24/325 Oppenweiler
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 65000000 Services publics

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Oppenweiler
Subdivision pays (NUTS): Rems-Murr-Kreis (DE116)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YMEMHK8# 1. Enthalten die 
Vergabeunterlagen nach Auffassung des Unternehmens unvollständige, unklare oder 
fehlerhafte Regelungen oder werfen sie Fragen auf, die die Erstellung des Angebots oder die 
Preisermittlung beeinflussen können, so hat das Unternehmen den Auftraggeber unverzüglich, 
jedoch spätestens 10 Kalendertage vor Ablauf der Angebotsfrist darauf hinzuweisen bzw. 
entsprechende Fragen zu stellen. 2. Der Auftraggeber kann von der Beantwortung von Fragen 
absehen, die nach diesem Zeitpunkt gestellt werden. 3. Fragen und Antworten werden 
ausschließlich über das Vergabeportal dtvp.de abgewickelt. Mündliche oder telefonische 
Auskünfte sind unverbindlich. 4. Es liegt im Verantwortungsbereich der Unternehmen, sich 
eigenständig Kenntnis über evtl. Fragen, Antworten, Ergänzungen oder Korrekturen der 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/40208-2026
mailto:vergabe@w2k.de
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Vergabeunterlagen zu verschaffen, die im Vergabeportal dtvp eingestellt werden. 5. Auf die 
Information zur Nutzung der E-Vergabe wird hingewiesen (Bestandteil der Vergabeunterlagen).
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 1. 
Eigenerklärungen unter Verwendung der Formularsammlung zur Bestätigung des 
Nichtvorliegens von Ausschlussgründen nach den §§ 123, 124 Abs. 1 GWB; ggf: Nachweis 
der Selbstreinigung. Sofern Bewerber nicht im Präqualifikationsverzeichnis Bau/VOB 
eingetragen ist: 2. Vorlage einer aktuellen Unbedenklichkeitsbescheinigung (gültig bzw. nicht 
älter als 6 Monate seit Veröffentlichung der Bekanntmachung in EU-Amtsblatt) der tariflichen 
Sozialkasse/Krankenkasse, falls das Unternehmen beitragspflichtig ist. 3. Vorlage einer 
aktuellen Unbedenklichkeitsbescheinigung (gültig bzw. nicht älter als 6 Monate seit 
Veröffentlichung der Bekanntmachung in EU-Amtsblatt) des Finanzamts bzw. Bescheinigung 
in Steuersachen, falls das Finanzamt eine solche Bescheinigung ausstellt. 4. Vorlage einer 
aktuellen Unbedenklichkeitserklärung /Nachweis über die Mitgliedschaft in der 
Berufsgenossenschaft (gültig bzw. nicht älter als 6 Monate seit Veröffentlichung der 
Bekanntmachung in EU-Amtsblatt). 5. Eigenerklärung unter Verwendung der 
Formularsammlung zum Verbot der Beteiligung russischer Unternehmen nach Maßgabe des 
5. EU-Sanktionspakets in Verbindung mit Artikel 5k der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates 
vom 8. April 2022 zur Änderung der Verordnung (EU) Nr. 833/2014.
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Fraude: 
Corruption: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
État de cessation d’activités: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 
Faute professionnelle grave: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
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Titre: Energieliefer-Contracting
Description: Gegenstand der Vergabe sind Liefer-, Dienst- und Bauleistungen im 
Zusammenhang mit Wärmelieferung für die Gemeindehalle und das Freibad im Verbund 
sowie die Umsetzung von einzelnen der Wärmelieferung dienenden Effizienzmaßnahmen. Die 
zukünftige Wärmeerzeugung hat durch nicht fossile Energieträger wie z.B. Biomas-se 
(Hackschnitzel, Pellet), Umgebungs- bzw. Abfallwärme, sowie unter Ausnutzung solarer 
Strahlungsenergie zu erfolgen. Lediglich zu absoluten Spitzenlastzeiten und für 
Redundanzzwecke dürfen fossile Energieträger zum Einsatz kommen. Die Ziele der im 
Klimaschutzgesetz des Landes Baden-Württemberg geplanten Netto-Treibhausgasneutralität 
bis zum Jahr 2040 sind zu erfüllen. Die Einwerbung von För-dermitteln und deren 
Beantragung obliegt dem obsiegenden Bieter. Integrierter Bestandteil der Wärmelieferung ist 
die Umsetzung energetischer Effizienz-maßnahmen. Ziel ist die dauerhafte Senkung des 
Energieverbrauchs und die Steigerung der Energieeffizienz der beiden Liegenschaften. Im 
Weiteren wird auf die Vergabeunterlagen verwiesen.
Identifiant interne: 24/325 Oppenweiler

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 65000000 Services publics

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Oppenweiler
Subdivision pays (NUTS): Rems-Murr-Kreis (DE116)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 180 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 1
Autres informations sur le renouvellement: 60 Monate Im Weiteren wird auf die 
Vergabeunterlagen verwiesen.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über den Gesamtumsatz des 
Unternehmens bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre/Kalenderjahre 
gemäß Formularsammlung. Der Auftraggeber behält sich vor, die Vorlage einer Bestätigung 
eines vereidigten Wirtschaftsprüfers/Steuerberaters oder entsprechend testierte 
Jahresabschlüsse oder entsprechend testierte Gewinn- und Verlustrechnungen zu verlangen. 
Bei Bewerber-/Bietergemeinschaften werden die Umsätze zusammengerechnet.
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Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über die Umsätze mit vergleichbaren 
Leistungen (Durchführung von Wärmelieferungen, Effizienzmaßnahmen, Energiespar- oder 
des Energieliefer-Contracting) in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren gemäß 
Formularsammlung. Es ist dabei gefordert, dass über die letzten drei Kalenderjahre (2022 bis 
2024) hinweg durchschnittlich ein jährlicher Mindestumsatz aus den mit der Aufgabenstellung 
vergleichbaren Leistungserbringungen von 1.000.000 EUR netto erzielt wurde. Bei Bewerber-
/Bietergemeinschaften werden die Umsätze zur Feststellung des geforderten 
Mindestumsatzes zusammengerechnet. Als vertragliche Grundlage zur Ermittlung des 
Umsatzes können Verträge mit einer vergleichbaren Risikoübernahme wie z.B. im DENA-
Leitfaden "Energiespar-Contracting" und "Energieliefer-Contracting" oder im KEA-BW-
Leitfaden "Energiespar-Contracting für kommunale Gebäude" in einer Eigenerklärung 
nachgewiesen werden. Maßgebend ist der Umsatz der Unternehmensgruppe / des Konzerns, 
sofern der Bewerber als Tochterunternehmen zu mehr als 50 % in die Unternehmensgruppe / 
den Konzern eingebunden ist. Der Verbund mit dem Bewerber muss aus den 
Bewerbungsunterlagen zu er-kennen sein. Der Auftraggeber behält sich vor, die Vorlage einer 
Bestätigung eines vereidigten Wirtschaftsprüfers/Steuerberaters oder entsprechend testierte 
Jahresabschlüsse oder entsprechend testierte Gewinn- und Verlustrechnungen zu verlangen.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Nachweis bestehender Haftpflichtversicherung für die 
Erbringung aller weiteren Vertragsleistungen mit einer Mindesthöhe - für Sach- und 
Personalschäden: 30.000.000 EUR; - für Vermögensschäden, als Folge eines Personen- oder 
Sachschadens: 1.000.000 EUR; Die vorstehend genannten Deckungsbeträge müssen pro 
Versicherungsjahr jeweils mindestens zwei Mal zur Verfügung stehen. Im Falle einer 
geringeren Deckung der Haftpflichtversicherungen ist zunächst eine Eigenerklärung gem. 
Formularsammlung ausreichend, dass im Auftragsfall die Deckungssumme/n entsprechend 
erhöht werden kann. Auf Anforderung ist eine entsprechende Bestätigung der Versicherung/en 
einzureichen. Bei Bewerber-/Bietergemeinschaften muss der Nachweis von jedem Mitglied 
erbracht werden.

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Erklärung unter Verwendung der Formularsammlung, dass 
dem Bewerber die erforderliche technische Ausstattung zur Verfügung steht, um die 
Aufgabenstellungen im vorgesehenen Zeitraum realisieren zu können.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Es ist unter Verwendung der Formularsammlung eine 
Erklärung darüber abzugeben, dass dem Bewerber/der Bewerbergemeinschaft Mitarbeitende 
zur Verfügung stehen, um die Aufgabenstellung im vorgesehenen Zeitraum realisieren zu 
können. In anonymisierter Form ist auf die Qualifikation und Erfahrung der hier vorgesehenen 
Mitarbeitenden einzugehen.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Es sind mindestens zwei ausführliche Referenzen in Form 
einer aussagekräftigen Darstellung (Eigenerklärung, Zusammenfassung auf höchstens drei 
DIN A4-Seiten, Benennung der Referenzgeber und seiner/ihrer Kommunikationsdaten) 
vorzulegen. Dabei muss erkennbar sein, welche konkreten Leistungen der Bewerber oder der 
Eignungs-geber erbracht hat. Gefordert werden Referenzen von langjährigen aktuellen oder 
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abgeschlossenen Wär-melieferungen (mindestens 5 Jahre) bei öffentlichen Auftraggebern. 
Dabei müssen die Erzeugungsanlagen auf der Grundlage nicht fossiler Energieträgern 
betrieben werden (mindestens 65%) und es ist die Durchführung von mindestens zwei 
Energie-effizienzmaßnahmen nachzuweisen, die den in der Leistungsbeschreibung ausgewie-
senen Maßnahmen entsprechen. Die Wärmelieferung muss dabei jeweils eine Größen-
ordnung von 250 MWh bis 1.500 MWh p.a. ausmachen. Die Investitionshöhe für die 
Erzeugungsanlagen sollte zwischen 500.000 EUR und 2.500.000 EUR liegen. Die 
Investitionen hat der Bewerber/die Bewerbergemeinschaft zu leisten (Contracting) Ebenso 
muss bei den Referenzen zumindest ein Wärmenetz errichtet und/oder betrieben worden sein. 
Die Bewerber können hierbei als Betreiber oder als Betriebsführer tätig gewesen sein. 
Gleichwertig sind die Referenzen, soweit die Wärmelieferung aufgrund langjähriger Lie-
ferverträge für Auftraggeber erbracht wird, die nicht den Regelungen des Vergabe-rechts 
unterliegen. Referenzen bei denen Wärmeerzeugungsanlagen, die ausschließlich mit fossilen 
Energieträgern betrieben werden, sind nicht gleichwertig. Soweit der Bewerber/die 
Bewerbergemeinschaft die Gleichwertigkeit technisch und inhaltlich begründet, können 
Referenzen, die die oben mitgeteilten Angaben zum Umfang der Wärmelieferung und zur 
Investitionshöhe unter- oder überschreiten als gleichwertig angesehen werden. Soweit die 
geforderten Referenzen nicht vorgelegt werden oder die vorgelegten Referenzen den 
Anforderungen der Gleichwertigkeit nicht entsprechen, gilt der Bewerber/die 
Bewerbergemeinschaft als nicht geeignet.
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMEMHK8
/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMEMHK8

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMEMHK8
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 30/01/2026 11:00:00 
(UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Klarstellung zu obiger Angabe: Die Nachforderung von 
Unterlagen erfolgt nach Maßgabe des § 56 Abs. 2 - 4 VgV und Artikel 56 Abs. 3 RL 2014/24
/EU.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMEMHK8/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMEMHK8/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMEMHK8
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMEMHK8
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Conditions relatives à l’exécution du contrat: Mit dem Angebot ist die Eigenerklärung zur 
Tariftreue und Mindestentlohnung für Bau- und Dienstleistungen nach den Vorgaben des 
Tariftreue- und Mindestlohngesetzes für öffentliche Aufträge in Baden-Württemberg 
(Landestariftreue- und Mindestlohngesetz - LTMG).
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Baden-Württemberg, 
Regierungspräsidium Karlsruhe
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wenn der Zuschlag bereits 
wirksam erteilt worden ist, kann dieser nicht mehr vor der Vergabekammer angegriffen werden 
(§ 168 Abs. 2 Satz 1 GWB). Die Zuschlagserteilung ist möglich 10 Kalendertage nach 
Absendung der Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Fax oder per E-Mail bzw. 15 
Kalendertage nach Absendung der Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Post (§ 134 
Abs. 2 GWB). Die Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die 
geltend gemachten Vergabeverstöße innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis bzw. - 
soweit die Vergabeverstöße aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar 
sind - bis zum Ablauf der Teilnahme- bzw. Angebotsfrist gerügt wurden (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nrn. 
1 bis 3 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist ebenfalls unzulässig, soweit mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind ( 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB). Des Weiteren wird auf die in § 135 Abs. 
2 GWB genannten Fristen verwiesen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gemeinde Oppenweiler
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Vergabekammer 
Baden-Württemberg, Regierungspräsidium Karlsruhe
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gemeinde Oppenweiler

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Gemeinde Oppenweiler
Numéro d’enregistrement: DE144741487
Adresse postale: Schlossstraße 12
Ville: Oppenweiler
Code postal: 71570
Subdivision pays (NUTS): Rems-Murr-Kreis (DE116)
Pays: Allemagne
Point de contact: W2K Rechtsanwälte Partnerschaft mbB
Adresse électronique: vergabe@w2k.de
Téléphone: +49 761211149-0
Rôles de cette organisation: 

mailto:vergabe@w2k.de
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Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Baden-Württemberg, Regierungspräsidium Karlsruhe
Numéro d’enregistrement: 08-A9866-40
Adresse postale: Durlacher Allee 100
Ville: Karlsruhe
Code postal: 76137
Subdivision pays (NUTS): Karlsruhe, Landkreis (DE123)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@rpk.bwl.de
Téléphone: +49 721926-8730
Télécopieur: +49 721926-3985
Adresse internet: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/Abt1/Ref15/Seiten/default.aspx
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Vergabekammer Baden-Württemberg, Regierungspräsidium Karlsruhe
Numéro d’enregistrement: 08-A9866-40
Adresse postale: Durlacher Allee 100
Ville: Karlsruhe
Code postal: 76137
Subdivision pays (NUTS): Heilbronn, Stadtkreis (DE117)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@rpk.bwl.de
Téléphone: +49 721926-8730
Télécopieur: +49 721926-3985
Adresse internet: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/Abt1/Ref15/Seiten/default.aspx
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier

mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/Abt1/Ref15/Seiten/default.aspx
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/Abt1/Ref15/Seiten/default.aspx
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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: 
ecff265a-998d-49f4-8db2-539596844299-01
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Aufgrund der Nachfrage eines möglichen Interessenten und der internen Überprüfung 
aktueller Versicherungshöhen wurde die Haftpflichtsumme bei Personen- und Sachschäden 
von 30.000.000 Euro auf 10.000.000 Euro reduziert.

10.1.  Changement
Identifiant de la section: PROCEDURE
Description des changements: Die Verringerung der Haftpflichtsumme von 30.000.000 Euro 
auf 10.000.000 Euro wurde in den Teilnahmeunterlagen Bewerbungsbedingungen, 
Formularsammlung Teilnahmeantrag und Formularsammlung Eignungsleihe geändert. Die 
geänderten Unterlagen sind unter Hinweis auf den Tag der Änderung (16.01.2026) eingestellt.
Les documents de marché ont été modifiés le: 16/01/2026

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 191d9c69-939c-418f-a468-2f5093ec601a  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 16/01/2026 17:14:41 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 40208-2026
Numéro de publication au JO S: 13/2026
Date de publication: 20/01/2026
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